


WELCOME TO YEYIAN
A NEW LEVEL OF WORLD GAMING

PRODUCT REGISTRATION

You’re one of the millions of gamers. You can be the socially engaged, the sport 
fun, the explorer, the soldier, the builder or the strategist. All require sobrenatural 
reflexes, powerful machines, consistency and a strong tolerance for suffering 
hundreds of defeats at the hands of other players before the fun kicks in. But there is 
something unique required in a game, disruptive and exciting; a moment that allows 
you to control what happens next; the millisecond you feel intimidated, the move 
that will set you apart from the rest. Your decision in that moment, your confidence, 
your passion, and your determination to win, will take you to the monumental Victory.

Informatio n
and releases

Promotions
and update s

Giveaways
and gifts

Choose big, don’t settle and always keep going.  

Be part of the game.
Thank you for choosing us and welcome to our family. 

Registering your products, you can enjoy exclusive news, contest, and giveaways.

USA: www.yeyian.us    I   MX: www.yeyian.mx    I   ES: www.yeyian.es



BIENVENIDO A YEYIAN
UN NUEVO ESTÁNDAR EN GAMING DE NIVEL MUNDIAL

Eres uno de los millones de jugadores. Puedes ser él socialmente comprometido, él 
deportista divertido, él explorador, él soldado, el constructor o él estratega. Todos 
requieren reflejos sobrenaturales, máquinas poderosas, consistencia y una fuerte 
tolerancia a sufrir cientos de derrotas a manos de otros jugadores antes de que 
comience la diversión. Pero hay algo único que se requiere en un juego, disruptivo y 
emocionante; un momento que te permite controlar lo que sucede a continuación; 
el milisegundo en el que te sientes intimidado, en el cual harás el movimiento que 
te diferenciará del resto. Tu decisión en ese momento, tu confianza, tu pasión, y tu 
determinación de vencer, te llevará a la monumental Victoria.

Elige grande, no te conformes y siempre sigue adelante. 
Únete al juego.

Gracias por elegirnos y bienvenido a nuestra familia.
Al registrar tus productos, podrás disfrutar de noticias exclusivas, concursos y 

obsequios.

USA: www.yeyian.us    I   MX: www.yeyian.mx    I   ES: www.yeyian.es
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INCLUDED PARTS / CONTENIDO

1 Fan (x3) / Ventilador (x3)

2 User manual / Manual de usuario

3 Screws (x12) / Tornillos (x12)

4 Remote control / Control remoto

5 Control box / Caja controladora

6 LED Strip / Tira LED

1. Please read this instruction manual carefully before use. 
2. This remote control is designed to support the matching colorful fan, it will 
enter the remote control pairing mode (common code) automatically when it is 
turned on. 
Anti-interference Setting: Long press the pink button on the left bottom of the 
remote control for three seconds, the light will flash three times in a row and will 
automatically enter the code matching mode, in this case, other remote control 
can’t control the fans. 
Clear Anti-interference Setting: Long press the white button on the right bottom 
of the remote control for three seconds to clear the Anti-interference Setting, in 
this case, other remote control from our factory also can control this colorful fan. 
3. Pls make sure that the power cable cannot be inserted in the wrong position. 
Insert it according to the Power access port identification on the panel.

* Caution: Please check if there is a short circuit in the power cord before 
connecting the power supply. Waiting for 1-2 minutes after power on, make sure 
there is no short circuit.



1. Lea atentamente este manual de instrucciones antes de usarlo.
2. Este control remoto está diseñado para admitir el ventilador de colores 
correspondiente, ingresará al modo de emparejamiento del control remoto (código 
común) automáticamente cuando se encienda.
Configuración antiinterferente: mantenga presionado el botón rosa en la parte 
inferior izquierda del control remoto durante tres segundos, la luz parpadeará tres 
veces seguidas y entrará automáticamente en el modo de coincidencia de código, 
en este caso, otro control remoto no puede controlar los ventiladores.
Configuración antiinterferente clara: mantenga presionado el botón blanco en 
la parte inferior derecha del control remoto durante tres segundos para borrar 
la configuración antiinterferente, en este caso, otro control remoto de nuestra 
fábrica también puede controlar este ventilador colorido.
3. Asegúrese de que el cable de alimentación no se pueda insertar en la posición 
incorrecta. Insértelo de acuerdo con la identificación del puerto de acceso de 
energía en el panel.

* Precaución: compruebe si hay un cortocircuito en el cable de alimentación 
antes de conectar la fuente de alimentación. Esperando 1-2 minutos después del 
encendido, asegúrese de que no haya cortocircuito.

CONTROL BOX WIRING / CABLEADO DE LA CAJA DE 
CONTROL



REMOTE CONTROL  / CONTROL REMOTO

1 Power button / Botón de 
encendido 6 Shotdown button / botón de 

apagado

2 Press S+ / Presione S + 7 Light + / Luz +

3 Press S- / Presione S- 8 Light - / Luz -

4 LED Button / Botón LED
9 Mode - / Modo - 

5 Mode + / Modo +

1. Press this button in the power-on state to enter the auto play mode
2. Press and hold this button in the shutdown state to enter the RGB color 
switching sequence. After setting, press the OFF button to save and exit

1. Presione este botón en el estado de encendido para ingresar al modo de 
reproducción automática 
2. Mantenga presionado este botón en el estado de apagado para ingresar a la 
secuencia de cambio de color RGB. Después de la configuración, presione el botón 
OFF para guardar y salir



1. Press and hold for 2-3 seconds to switch the signal of the motherboard 
automatically. If the fan is short-circuited or in other abnormal conditions, the 
remote control will be in the protection state. You need to restart the power 
supply and fan. Press and hold this button for 2 seconds to activate it, the remote 
will return to work.

1. Mantenga presionado durante 2-3 segundos para cambiar la señal de la 
placa base automáticamente. Si el ventilador está en cortocircuito o en otras 
condiciones anormales, el control remoto estará en estado de protección. Debe 
reiniciar la fuente de alimentación y el ventilador. Mantenga presionado este botón 
durante 2 segundos para activarlo, el control remoto volverá a funcionar.
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